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3.25A (65.0W); 5.0V-21.0V =3.0A (Max (15.0W) 60.0W: = 5.0V=30A 5.0V=3.0A B=3,0A,15,0 50B=30A 60.0W: (Max 58,8W) ; 60.0W:
i LULEL TV 9,0V = 3,0A, = .\ =
63.0W _ 5.0V = 3.0A 15.0W B=3,0A, 20,0 (15.0B71),9.0 5.0V = 3.0A 5W:5V=1A 50V=3.0A
oW); 9.0V = 3.0A, 12,0V=3,0A, (15.0W), 9.0V (15.0W), B=30A (60,0 — : : (5W) : USB-C V=3,
. _ (15.0W) . _ — / ) GO LT B=3.0A,12.0 15.0W 4
60.0W: 12.0V = 3.0A, ' 15,0V =3,0A (VIGCII = 3.0A, 12.0V 9.0V=3.0A, 50— _ (15.0W), NIQUEMENT (15.0W),
" X 0A, Br);50-21,08B B=3.0A,15.0 UNIQU
5.0V =3.0A (15.0W), 9.0V =3.0A, 15.0V = 3.0A, 9.0V =3.0A, 20,0V =3,0A =30, 150V 12.0V=3.0A, TAA D 9.0V = 3.0, : Max 65W LITCTTIN 9.0V =3.0A,
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. Forindoor use only WERERENERAR) o 4. SchlieBen Sie Ihr Gerit 4. Collegare la porta USB-A su FRAR (F—F— yCTpoiicTao USB 2K, Eifers E’7I%FL| f 5 Branchez le AC65-03 ROG USC-C 4K yang
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EA-WREE EEut//Ib . X4 AC65-03 EHES pO3eTKN. 5. %,6\5'033 270 comme un chargeur 5. Sambungkan AC65-03 ke
@ L ER 1é§ & BB J8VEH7FEER %= e || HINWEISE: NOTE: FE MPUMEYAHUA: REUC lorsqu'il est connecté stopkontak.
F’E ﬂ:}%’ﬁﬁé% BERE B W8 asEnEs . Das AC65-03 wird als AC6.5 03 funziona come . Oty TS Lfig || - ACE5-03 pabotaeT Kak MPUMITKI: mo|Ap a une prise électrique.
° LtEB RN BRISESN Ladegerat verwendet, A - Bl ACE5-03lEFER 3apAfHOe YCTPOCTBO « TMpu nigKnioYeHHi 1o T2 A Sinon, il fonctionne CATATAN
. ERZ=RER - « HL!EE@" B o wenn s an eine Steckdose caricatore quando & E%*ﬁ%ﬁﬁ Lié@%ﬁfﬂ% NPV NOAKIIOYEHIM K po3eTk xuBneHHa AC65- ||« H7| ZMEQ| AZSHH comme un hub. Selain berfungsi sebagai
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. Solo per I'uso allinterno - AERIEENERERAT « BukniouHo ans At E L C} ke stopkontak.
+ Nur fir den Gebrauch im P ) S + TonbKo ANs MCMOsb30BaHMA KOPWCTYBaHHA B o= + Hanya untuk penggunaan
Innenbereich. BHYTPY MOMELLEHNIA. NPUMILLEHH. o AU HEULCH di dalam ruangan.
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SLOVENSKY CESTINA  PoLsKi | PORTUGUES

Obsah
balenia

C

polozky
Hranie dokovacia

! stanica nabijacky
) Kabel ROG USB-C
4K

POZNAMKA: Typ zéstreky

E Specifikacie
ROG hranie
dokovacia
stanica
nabijacky
AC65-03

100-240 V~
50/60 Hz, 1.5 A

65.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.25A
(65.0W);
5.0V-21.0V
=3.0A (Max.
63.0W);
60.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.0A
(60.0W);
5.0V-21.0V
=2.8A (Max.
58.8W);
5.0W:
5.0V=1.0A
(5.0W);

IBA USB-C:
Max. 65.0W;
IBA USB-A:
5.0W

2m

Nazov
vyrobku

Dizka kabla
Prudova

kapacita
kabla

3.25A

USB Type-Cx1;
USB Type-A

x1 (len pre
kldvesnicu
alebo mys3);
HDMI x1

Konektor

Rychlost
prenosu
udajov (Port
USB-C/
USB-A)

480Mbps

Ups pre
3840x
2 160 Pixely

Rozlisenie

Pouzivanie
dokovacej
stanice nabi-
jacky

1. Zvolte zastrcku.
Zastreka US
A. Roztvorte koliky
nabijacky.

Dalsie zastreky

A. Vyberte a nainstalujte
zastrcku pre svoju
nabijacku.

2. Televizor alebo externy
monitor pripojte kablom
HDMI zapojenym do
portu HDMI v AC65-03.

3. Svoje zariadenie (ako
napriklad prenosny
pocita¢, mobilny telefon
alebo konzola) pripojte
dodanym kablom ROG
USB-C 4 K zapojenym do
portu USB-C v AC65-03.

4. Zariadenie (ako napriklad
klavesnica alebo mys)
zapojte do portu USB-A v
AC65-03.

5. AC65-03 zapojte do
elektrickej zasuvky.

POZNAMKY:

+ AC65-03 funguje po
zapojeni do elektrickej
zésuvky ako nabijacka. V
opacnom pripade funguje
ako rozbocovac.

« Urcené len na pouzitie vo
vnutri.

sa lisi v zavislosti od oblasti.

m Obsah krabice
Polo- Zka ¢. Nazev
1 Herni Dok
nabijecky
) Kabel ROG
USB-C 4K

POZNAMKA: Typ zastrcky
se lisi podle regionu.

Zawartos¢
opakowania
Nr elem
entu
Gamingowa
1 stacja tadujaca
0 mocy
2 Kabel ROG
USB-C 4K

=] Technické udaje

ROG herni
Dok nabijecky

Nazev
produktu

Model

AC65-03

100-240 V-~
50/60 Hz, 1.5 A

65.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.25A
(65.0W);
5.0V-21.0V
=3.0A (Max.
63.0W);
60.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.0A
(60.0W);
5.0V-21.0V
=2.8A (Max.
58.8W);
5.0W:
5.0V=1.0A
(5.0W);
POUZE USB-C:
Max. 65.0W;
POUZE USB-A:
5.0W

2m

325A

USB Type-Cx1;
USB Type-A
x1 (pouze
pro klavesnici
nebo mys);
HDMI x1

Vstup

Délka kabelu
Proud kabelu

Konektor

Rychlost
prenosu dat
(Port USB-C/

USB-A)

480Mbps

AZ 3 840 x
2160 Obra-
zové body

Rozliseni

UWAGA: Typ wtyczki
zalezy od regionu.

Pouzivani
doku
nabijecky

C

1. Zvolte zastrcku.
Zastrcka US

A. Rozlozte koliky
nabijecky.

Ostatni zastrcky

A. Vyberte a nainstalujte
zastrcku na vasi
nabijecku.

2. Pripojte port HDMI na
zarizeni AC65-03 k TV
nebo externimu monitoru
pomoci kabelu HDMI.

3. Pripojte port USB-C
na zarizeni AC65-03
k vasemu zafizeni
(napriklad notebooku,
mobilnimu telefonu
nebo konzole) pomoci
prilozeného kabelu ROG
USB-C 4K.

4. Pfipojte port USB-A
na zarizeni AC65-03 k
zafizeni (napriklad ke
klavesnici nebo mysi).

5. Pripojte zafizeni AC65-03
k zasuvce.

POZNAMKY:

+ Kdyz je AC65-03 pfipojeno
k elektrické zasuvce,
funguje jako nabijecka.

V ostatnich pfipadech
funguje jako rozbocovac.

« Pouze pro pouzivani ve
vnitinich prostorech.

E Specyfikacje

Gamingowa
stacja fadujaca
0 mocy ROG

Nazwa
produktu

Nazwa

SN AC65-03

100-240V~
50/60Hz, 1.5A

65.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.25A
(65.0W);
5.0V-21.0V=
3.0A (maks.
63.0W); 60.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W), 9.0V
=3.0A, 12.0V
=3.0A,15.0V
=3.0A,20.0V
=3.0A (60.0W);
5.0V-21.0V=
2.8A (maks.
58.8W); 5.0W:
5.0V=1.0A
(5.0W);
TYLKO USB-C:
maks. 65.0W;
TYLKO USB-A:
5.0W

Wejscie

Wyjscie

Dhugos¢

kabla [l

3.25A

USB Type-C
x1;

USB Type-A
x1 (tylko dla
klawiatury
lub myszy);
HDMI x1

Prad kabla

Zlacze

Szybkos¢
transferu
danych
(Port USB-C/
USB-A)

480Mbps

Rozdzielczos¢
Rozdzielczo$cjelelet: RN
2160 Piksele

Uzywanie
stacji
tadujacej

C

1. Wybierz wtyczke.
Wtyczka USA
A. Wysun styki tadowarki.

Inne wtyczki

A. Wybierz i zainstaluj
wtyczke do tadowarki.

2. Podtacz port HDMI w
AC65-03 do telewizora
lub do zewnetrznego
monitora za pomocg kabla
HDMI.

3. Pofacz port USB-C w AC65-
03 ze swoim urzadzeniem
(takim jak laptop, telefon
komérkowy lub konsola),
za pomocg dostarczonego
kabla ROG USB-C 4K.

4. Potacz port USB-A w
AC65-03 ze swoim
urzadzeniem (takim jak
klawiatura lub mysz).

5. Podtacz AC65-03 do
gniazda.

UWAGI:

+ Urzadzenie AC65-03
dziata jako fadowarka po
podtaczeniu do gniazda
elektrycznego. Bez
podtaczenia petni funkcje
koncentratora.

+ Wylacznie do uzytku
wewnatrz pomieszczen

Contetdo da
embalagem

Estacéo de

1 carga para
jogos

2 Cabo ROG

USB-C 4K

Contenido del
paquete

Ne de
articulo

Nombre

Base para
1 cargador para
juegos de
) Cable 4K USB-C
ROG

NOTA: O tipo de plugue
varia de acordo com a
regiao.

E Especificacoes

Estacdo de
carga para
jogos ROG

Nome do
produto

AC65-03

100-240V~
50/60Hz, 1.5A

65.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.25A
(65.0W);
5.0V-21.0V

= 3.0A (max.
63.0W);
60.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.0A
(60.0W);
5.0V-21.0V

= 2.8A (max.
58.8W); 5.0W:
5.0V=1.0A
(5.0W);
APENAS
USB-C: méx.
65.0W;
APENAS
USB-A: 5.0W

Entrada

Comprimento

do cabo 2m

Corrente do

2 3.25A

USB Type-C
x1;

USB Type-A
x1 (apenas
paraum
teclado ou
rato);

HDMI x1

Conector

Velocidade
de
transferéncia
de dados:
(Porta USB-C/
USB-A)

480Mbps

Até 3840 x
2160 Pixels

Resolugao

Utilizar a
estacao de
carga

1. Escolha a ficha.
Tomada US

A. Desdobre os pinos do
seu carregador.

Outras fichas

A. Selecione e instale uma
ficha no seu carregador.
2. Ligue a porta HDMI a
estacdo AC65-03aumaTV
ou um monitor externo
utilizando um cabo HDMI.
3. Ligue a porta USB-C da
estacao AC65-03 ao seu
dispositivo (como, por
exemplo, um computador
portatil, telemoével ou
consola) utilizando o cabo
ROG USB-C 4K fornecido.
4. Ligue a porta USB-A da
estacao AC65-03 aum
dispositivo (como, por
exemplo, um teclado ou
rato).
5. Ligue a estagao AC65-03 a
uma tomada elétrica.

NOTAS:

« 0 AC65-03 funciona como
carregador quando ligado
a uma tomada elétrica.
Caso contrario, funciona
como um centro.

« Apenas para utilizagdo no
interior.

NOTA: El tipo de enchufe
varfa segun la regién.

Especificaciones

Base para
cargador para
juegos d ROG

Nombre del
producto

Nombre de

erER AC65-03

100-240V~
50/60Hz, 1.5A

65.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.25A
(65.0W);
5.0V-21.0V=
3.0A (63.0W
maximo);
60.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.0A
(60.0W);
5.0V-21.0V=
2.8A (58.8W
maximo);
5.0W:
5.0V=1.0A
(5.0W);
SOLO USB-C:
65.0W
maximo;
SOLO USB-A:
5.0W

Entrada

Longitud del

cable 2m

Corriente del

cable 3.25A

USB Tipo-C
x1;

USB Tipo-A
x1 (solo para
un teclado o
un mouse);
HDMI x1

Conector

Velocidad de
transferencia
de datos
(USB-C
/USB-A
puerto)

480Mbps

Hasta 3840 x

Resolucion PSS

1. Elija el enchufe.
Enchufe para EE. UU.
A. Despliegue los
contactos del cargador.

Otros enchufes
A. Seleccione e instale un
enchufe en el cargador.
2. Conecte el puerto HDMI
del AC65-03 a un televisor
0 monitor externo
mediante un cable HDMI.
3. Conecte el puerto USB-C
del AC65-03 al dispositivo
(como un equipo portatil,
un teléfono movil o una
consola) con el cable 4K
USB-C ROG incluido.
4. Conecte el puerto
USB-A del AC65-03 a un
dispositivo (como un
teclado o un ratén).
5. Enchufe el AC65-03 en una
toma.

NOTAS:

« AC65-03 funciona como
cargador cuando se
conecta a una toma de
corriente eléctrica. De lo
contrario, funciona como
concentrador.

Utilizar la
plataforma
del cargador

+ Solo para uso en
interiores.

Conti

[\
articol

ROMANA

pachetului

Dock incarcator
pentru jocuri

Cablu USB-C 4K

nutul

ROG

regiune.

Speci

Denumire
produs

Nume model

Intrare

Lungime
cablu

Curent cablu

Conector

Viteza de
transfer de
date (port
USB-C/
USB-A)

Rezolutie

=3,0A,120V
=3,0A,150V
=3,0A,200V
=3,25A (65,0
W); 5,0V-21,0
V=3,0A(63,0

NOTA: Tipul mufei
variazd in functie de

ficatii

Dock
incarcator
pentru jocuri
de ROG

AC65-03

100-240 V~
50/60Hz, 1,5A

65,0 W:
50V=3,0A
(150W),9,0V

W Maxim);
60,0 W:
50V=3,0A
(15,0W),9,0V
=3,0A,12,0
V=3,0A,150
V=3,0A,20,0
V=3,0A (60,0
W); 5,0V-21,0
V=28A(588
W Maxim);
50W:
50V=1,0A
(50W);

DOAR USB-C:
65,0 W Maxim;
DOAR USB-A:
50W

2m

325A

USB Type-Cx1;
USB Type-Ax1
(numai pentru
tastatura sau
mouse);

HDMI x1

480 Mbps

Pénd la 3840 x

1 Gaming
Charger Dock
) ROG USB-C 4K
Kablo

2160 pixeli

C

Mufa SUA

Alte mufe
A. Alegetis
mufa pe

dispozitivu

cu ajutorul

pachet.

priza.

NOTA:

ininterior.

Utilizarea
stati
incarcare

iei de

1. Alegeti priza.

A. Desfaceti pinii
incdrcatorului.

i montati o
incdrcator.

2. Conectati portul HDMI
de pe AC65-03 laun
televizor sau la un
monitor extern folosind
un cablu HDMI.

3. Conectati portul USB-C
de pe AC65-03 la

| dvs. (cum ar

fi un laptop, un telefon
mobil sau o consola)

cablului

ROG USB-C 4K inclus in

4. Conectati portul USB-A
de pe AC65-03 laun
dispozitiv (cum ar fio
tastatura sau un mouse).

5. Conectati AC65-03 la o

+ AC65-03 functioneaza
ca incarcator atunci
cand il conectatila o
prizd electrica. Altfel,
functioneaza ca hub.

+ Numai pentru utilizare

NOT: Fis tipi bélgeye
gore degisir.

Teknik
ozellikler

ROG Oyun

o esr Sarj Yuvasi

(GGG AC65-03

100-240V~

50/60Hz, 1.5A

65.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.25A
(65.0W);
5.0V-21.0V=
3.0A (63.0W
Maks);
60.0W:
5.0V=3.0A
(15.0W),
9.0V=3.0A,
12.0V=3.0A,
15.0V=3.0A,
20.0V=3.0A
(60.0W);
5.0V-21.0V=
2.8A (58.8W
Maks);

5.0W:
5.0V=1.0A
(5.0W);
YALNIZCA
USB-C: 65.0W
Maks;
YALNIZCA
USB-A: 5.0W

Kablo

uzunlugu 2dk

3.25A

USB Type-C
x1;

USB Type-A
x1 (yalnizca
klavye veya
fare igin);
HDMI x1

Kablo akimi

Konektorler

Veri aktarim
7]
(USB-C
/USB-A
baglanti
noktasi)

480Mbps

3840 x 2160
Pikseller
kadar

Coziintirliik

Sarj
Yuvasini
Kullanmak

. Prizi segin.
ABD fisi
A. Sarj aletinizin
pimlerini agin.
Diger fisler
A. Sarj aletinize bir fig
secin ve takin.

. AC65-03 Uizerindeki
HDMI baglanti noktasini
bir HDMI kablosu
kullanarak bir TV'ye
veya harici bir monitére
baglayin.

. Birlikte verilen ROG
USB-C 4K kablosunu
kullanarak AC65-
03'teki USB-C baglanti
noktasini cihaziniza
(dizUstu bilgisayar, cep
telefonu veya konsol
gibi) baglayin.

4. AC65-03'teki USB-A

baglanti noktasini bir
cihaza (Klavye veya fare)
baglayin.

5. AC65-03'U bir prize

takin.

NOTLAR:

« AC65-03, bir elektrik
prizine takildiginda sarj
aleti olarak calisir. Aksi
takdirde, bir hub olarak
caligir.

+ Sadece i¢ mekanlarda
kullaniimasi igindir.
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C € CE Mark Warning
This is a Class B product, in a domestic
environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be
required to take adequate measures.
English Simplified EU Declaration of
Conformity
ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that
this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions
of related Directives.
Full text of EU declaration of conformity
available at: www.asus.com/support
YkpaiHcbka CnipoleHa aeknapatis npo
BiANOBIAHICTL HOpMam €C
ASUSTeK Computer Inc. 3aaBnse, wo uei
NpWCTPIi BIANOBIAAE OCHOBHVM BUMOram
Ta iHWWM BifNOBIAHVMM NONOXKEHHAM
BiAgnoBigHVX AunpekTtus. MoBHNUI TeKCT
Aeknapadii BignosigHocTi ctaHgaptam €C
AOCTYMHWI Ha: WWWw.asus.com/support
Francais Déclaration simplifiée de
conformité de I'UE
AsusTek Computer Inc. déclare par la
présente que cet appareil est conforme
aux critéres essentiels et autres clauses
pertinentes des directives concernées. La
déclaration de conformité de I'UE peut étre
téléchargée a partir du site Internet suivant
: www.asus.com/support.
Deutsch Vereinfachte EU-
Konformitétserklarung
ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit,
dass dieses Gerat mit den wesentlichen
Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der zugehérigen
Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte
Text der EU-Konformitatserklarung ist
verfligbar unter: www.asus.com/support
Italiano Dichiarazione di conformita UE
semplificata
ASUSTeK Computer Inc. con la presente
dichiara che questo dispositivo &
conforme ai requisiti essenziali e alle
altre disposizioni pertinenti con le
direttive correlate. Il testo completo
della dichiarazione di conformita UE &
disponibile all'indirizzo: www.asus.com/
support
Pycckuin YnpolieHHoe 3asBneHne o
COOTBETCTBUM €BPOMENCKOI
AvpekTMBe
Komnanus ASUS 3asBnserT, uto 310
YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHbIM
TPeBGOBaHUAM 1 APYrIM COOTBETCTBYIOLUM
YCNOBUAM COOTBETCTBYIOLMX AUPEKTUB.
Moppo6Hyio nHpopmMaLio, NoXanyincTa,
CMOTpUTE Ha WWw.asus.com/support
Nederlands Vereenvoudigd EU-
conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart
hierbij dat dit apparaat voldoet aan de
essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van de verwante richtlijnen. De
volledige tekst van de EU-verklaring van
conformiteit is beschikbaar op: www.asus.
com/support
Slovensky Zjednodusené vyhlasenie o zhode
platné pre EU
Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje
zakladnym poziadavkam a ostatym
prislusnym ustanoveniam prislusnych
smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre
staty EU je dostupny na adrese: www.asus.
com/support
Magyar Egyszerisitett EU megfelel6ségi
nyilatkozat
Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel
kijelenti, hogy ez az eszkz megfelel
a kapcsolodo Iranyelvek lényeges
kovetelményeinek és egyéb vonatkozo
rendelkezéseinek. Az EU megfeleléségi
nyilatkozat teljes szovege innen letdlthet:
WWww.asus.com/support
Cestina Zjednodugené prohlaseni o
shodé EU
Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc.
timto prohladuje, Ze toto zafizeni spliuje
zakladni pozadavky a dal3i pfislusna
ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné
znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici
na adrese:
WWww.asus.com/support
Polski Uproszczona deklaracja zgodnosci UE
Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym
oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne
z zasadniczymi wymogami i innymi
wiasciwymi postanowieniami powigzanych
dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod adresem: www.asus.

com/support

Portugués Declaragao de Conformidade
Simplificada da UE
A ASUSTeK Computer Inc. declara que este
dispositivo esta em conformidade com os
requisitos essenciais e outras disposi¢oes
relevantes das Diretivas relacionadas. Texto
integral da declaracao da UE disponivel
em: www.asus.com/support
Espanol Declaracion de conformidad
simplificada para la UE
Por la presente, ASUSTeK Computer Inc.
declara que este dispositivo cumple los
requisitos basicos y otras disposiciones
pertinentes de las directivas relacionadas. El
texto completo de la declaracion de la UE de
conformidad esta disponible en: www.asus.
com/support
Roména Declaratie de conformitate UE,
versiune simplificata
ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest
dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale
si altor prevederi relevante ale directivelor
conexe. Textul complet al declaratiei de
conformitate a Uniunii Europene se gédseste
la: www.asus.com/support
Turkge Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi
AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel
gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger
ilgili kosullaryla uyumlu oldugunu beyan
eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su
adreste bulunabilir:
www.asus.com/support
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Simplified UKCA Declaration of
Conformity:

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that
this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions
of related Regulations. Full text of UKCA
declaration of conformity is available at:
https://www.asus.com/support/

REACH

Complying with the REACH (Registration,
Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) regulatory framework, we
published the chemical substances in our
products at ASUS REACH website at http://
csr.asus.com/ lish/REACH.htm

India E-waste (Management) Rule
2016

This product complies with the “India
E-Waste (Management) Rules, 2016”and
prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls(PBBs)
and polybrominated dipheny! ethers (PBDEs)
in concentrations exceeding 0.1 % by
weight in homogenous materials and 0.01

% by weight in homogenous materials for
cadmium, except for the exemptions listed in
Schedule Il of the Rule.

Vietnam

ASUS products sold in Vietnam, on or after
September 23, 2011,meet the requirements
of the Vietnam Circular

30/2011/TT-BCT.

Cac san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao
ngay 23 thang 9 nam2011 trg vé sau, déu
phai dép Uing cac yéu cau ctia Thong tu
30/2011/TT-BCT ctia Viét Nam.

ASUS Recycling/Takeback
Services

ASUS recycling and takeback programs come
from our commitment to the highest standards
for protecting our environment. We believe

in providing solutions for you to be able to
responsibly recycle our products, batteries,
other components, as well as the

packaging materials. Please go to http://csr.
asus.com/english/Takeback.htm for the detailed
recycling information in different regions.

CAUTION! DO NOT throw the product in
municipal waste. This product has been
designed to enable proper reuse of parts
and recycling. This symbol of the crossed
out wheeled bin indicates that the product
(electrical and electronic equipment) should
not be placed in municipal waste. Check
local regulations for disposal of electronic
products.

Party:  Asus C

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

S

Address:
Phone/Fax No:

hereby declares that the product

Product Name :

Model Number : AC65-03

compliance statement:

48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538
(510)739-3777/(510)608-4555

ROG Gaming Charger Dock

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation.
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FEDERAL COMMUNICATIONS
COMMISSION INTERFERENCE
STATEMENT
This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference
to radio communications.
However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular
installation.
If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception,
which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:
--Reorient or relocate the receiving
antenna.
—-Increase the separation between the
equipment and receiver.
--Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the
receiver is connected.
--Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.
This device complies with part 15 of the
FCCRules.
Operation is subject to the following two
conditions:
(1) This device may not cause harmful
interference, and
(2) this device must accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

CAUTION: Any changes or modifications
not expressly approved by the grantee of
this device could void the user’s authority to
operate the equipment.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist.,
Taipei City 112, Taiwan

Authorised representative in Europe

ASUS Computer GmbH

Address:  HARKORT STR. 21-23, D-40880
RATINGEN, DEUTSCHLAND

Authorised distributor in Turkey

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM

TICARET A.S.

Address:  DUDULLU ORGANIZE SANAYI
BOLGESI NATO YOLU 4. CAD.
NO:1 DUDULLU UMRANIYE
34775 ISTANBUL TURKEY

Tel: 0216 645 8200

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

Topavas nuHuA Cnyx6bl TeXHNYECKON
noanepxku B Poccum:

BecnnatHbiil pefepanbHblil Homep Ans
3BOHKOB no Poccuu: 8-800-100-2787
Homep ana nonb3osateneil 8 Mockse:
+7(495)231-1999

Bpema pa6otbi: MH-M7, 09:00 - 21:00 (no
MOCKOBCKOMY BpemeH)
OduumanbHble caintbl ASUS B Poccun:

WWW.asus.ru
Www.asus.com/ru/support



